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IN THE NAME OF ALLAH
MOST GRACIOUS MOST MERCIFUL



{¡Oh, creyentes!, comed de las cosas buenas que os 
hemos concedido y sed agradecidos con Al-lah, si en 
verdad lo adoráis (solo a Él). Ciertamente, (Al-lah) os 
ha prohibido la carne del animal hallado muerto, la 
sangre, la carne de cerdo y la carne del animal que 
haya sido sacrificado en nombre de otro que no sea 
Al-lah. Mas quien se vea obligado a ingerirlos por 
necesidad extrema, sin la intención de desobedecer ni 
de traspasar los límites, no comete ningún pecado. En 

verdad, Al-lah es Indulgente y Misericordioso..}

[سورة البقرة: ١٧٢ - ١٧٣]

(2: 172-173)
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ِينَ آمَنُوا ُ�وُا مِن طَيِّبَاتِ مَا رَزَْ�نَاُ�مْ وَاشْكُرُوا  هَا اَ�ّ ّ�ُ
َ
﴿ياَ �

مَ عَلَيُْ�مُ ا�مَْيتَْةَ  �لَِّـهِ إنِ كُنتُمْ إيِاَّهُ َ�عْبُدُونَ ١٧٢ إَِ�ّمَا حَرَّ
هلَِّ بهِِ لغَِْ�ِ ا�لَّـهِ َ�مَنِ اضْطُرَّ َ�ْ�َ 

ُ
مَ وََ�ْمَ اْ�ِ�ِ�رِ وَمَا أ وَاَ�ّ

باَغٍ وََ� َ�دٍ فََ� إِ�مَْ عَلَيهِْ إنَِّ ا�لَّـهَ َ�فُورٌ رحَِّيمٌ ١٧٣﴾ 
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{Se os ha prescrito que cuando se os presente 
la muerte y dejéis bienes, el testamento debe 
ser a favor de vuestros padres y parientes, 
según lo razonable y justo. Este es un deber 
para los piadosos.  Y quien modifique el 
testamento después de haberlo escuchado 
cometerá pecado. En verdad, Al-lah todo lo 

oye y todo lo sabe.}

[سورة البقرة: ١٨٠ - ١٨١]

(2: 180-181)
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حَدَُ�مُ ا�مَْوتُْ إنِ ترََكَ 
َ
﴿كُتبَِ عَلَيُْ�مْ إذَِا حََ�َ أ

ا  قرَْ�َِ� باِ�مَْعْرُوفِ حَقًّ
َ
ينِْ وَاْ� ا ا�وْصَِيَّةُ �لِوَْاِ�َ خَْ�ً

َ�ُ َ�عْدَ مَا سَمِعَهُ فَإَِ�ّمَا إِ�مُْهُ  َ�َ ا�مُْتَّقَِ� ١٨٠ َ�مَن بدََّ
�وُنهَُ إنَِّ ا�لَّـهَ سَمِيعٌ عَليِمٌ ١٨١﴾  ِينَ ُ�بَدِّ َ�َ اَ�ّ
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https://www.youtube.com/watch?v=W_SBWiY-rFI&list=PLopRab2c_AYwLzbBWyBgeTnLT4AsqrP6J&index=2


El mes de ramadán (es el mes) en que descendió el 
Corán como guía para los hombres con pruebas claras 
para guiarlos y hacerles discernir entre la verdad y la 
falsedad. Aquellos de vosotros que presencien el mes (y 
no estén de viaje) deben ayunarlo; y quien esté enfermo 
o de viaje (y no ayune) que compense los días no 
ayunados más tarde. Al-lah quiere hacéroslo fácil y no 
difícil, pero quiere que completéis los días de ayuno y 
que (al finalizar el mes de ramadán) proclaméis la 
grandeza de Al-lah por haberos guiado, y para que 

podáis ser agradecidos.

[سورة البقرة: ١٨٥]

(2: 185)
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نَ  نزِلَ �يِهِ القُْرْآنُ هُدًى لِّلنَّاسِ وََ��ِّنَاتٍ مِّ
ُ
ِي أ ﴿شَهْرُ رََ�ضَانَ اَ�ّ

هْرَ فَليَْصُمْهُ وَمَن َ�نَ َ�رِ�ضًا  ا�هُْدَىٰ وَالفُْرْقَانِ َ�مَن شَهِدَ مِنُ�مُ ا�شَّ
خَرَ يرُِ�دُ ا�لَّـهُ بُِ�مُ الُْ�ْ�َ وََ� يرُِ�دُ 

ُ
ياٍَّ� أ

َ
نْ � ةٌ مِّ ٰ سَفَرٍ فَعِدَّ وْ َ�َ

َ
أ

ٰ مَا هَدَاُ�مْ  وا ا�لَّـهَ َ�َ ُ ةَ وَِ�ُكَِ�ّ بُِ�مُ العُْْ�َ وَِ�ُكْمِلُوا العِْدَّ
وَلَعَلَُّ�مْ �شَْكُرُونَ ١٨٥﴾ 
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Y luchad por la causa de Al-lah 
contra los que os combaten, mas 
no traspaséis los límites  (ni seáis 

los primeros en atacar). En verdad, 
Al-lah no ama a los transgresores.

[البقرة: ١٩٠]

(2: 190)

I C O N O S  D E  I N T E R A C C I Ó N  -  H A G A  C L I C  E N
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ِينَ  ﴿وَقَاتلِوُا ِ� سَ�يِلِ ا�لَّـهِ اَ�ّ
ُ�قَاتلُِونَُ�مْ وََ� َ�عْتَدُوا إنَِّ ا�لَّـهَ 

َ� ُ�بُِّ ا�مُْعْتَدِينَ ١٩٠﴾ 
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Quienes practican la usura y trabajan con intereses se levantarán 
de sus tumbas (el Día de la Resurrección) como quien ha caído 
en la locura al ser poseído por el Demonio. Eso sucederá 
porque solían decir que el comercio era como la usura (pues 
ambos aportan beneficios); no obstante, Al-lah ha permitido el 
comercio y ha prohibido la usura. Así pues, quien reciba, por 
parte de su Señor, la advertencia sobre la prohibición de esta y 
deje de practicarla podrá conservar lo que haya obtenido antes 
de que tuviera noticias sobre su prohibición, y Al-lah decidirá 
sobre él. Mas quienes reincidan serán de los habitantes del 
fuego y allí permanecerán para siempre. Al-lah anula (los 
beneficios de) la usura (al privarlos de toda bendición), pero 
bendice la caridad (multiplicando su recompensa).Y Al-lah no 

ama a los pecadores que rechazan la verdad.

[البقرة: ٢٧٥ - ٢٧٦]

(2: 275-276) I C O N O S  D E  I N T E R A C C I Ó N  -  H A G A  C L I C  E N
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ِي َ�تَخَبَّطُهُ  َ�ا َ� َ�قُوُ�ونَ إَِ�ّ كَمَا َ�قُومُ اَ�ّ ُ�لوُنَ ا�رِّ
ْ
ِينَ يأَ ﴿اَ�ّ

حَلَّ ا�لَّـهُ اْ�َيعَْ 
َ
َ�ا وَأ َ�ّهُمْ قاَ�وُا إَِ�ّمَا اْ�َيعُْ مِثلُْ ا�رِّ

َ
يطَْانُ مِنَ ا�مَْسِّ َ�ٰ�كَِ بِ� ا�شَّ

ْ�رُهُ إَِ� ا�لَّـهِ وَمَنْ 
َ
ِّهِ فَانتََ�ٰ فَلَهُ مَا سَلَفَ وَأ � ن رَّ َ�ا َ�مَن جَاءَهُ َ�وعِْظَةٌ مِّ مَ ا�رِّ وحََرَّ

َ�ا وَُ�رِْ�  ونَ ﴿٢٧٥﴾ َ�مْحَقُ ا�لَّـهُ ا�رِّ صْحَابُ ا�اَّرِ هُمْ �يِهَا خَاِ�ُ
َ
ٰـ�كَِ أ ولَ

ُ
َ�دَ فَأ

�يٍِ� ٢٧٦﴾ 
َ
ارٍ أ دَقاَتِ وَا�لَّـهُ َ� ُ�بُِّ ُ�َّ كَفَّ ا�صَّ
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{Pero quien mate a un creyente de 
manera deliberada (y no se arrepienta) 
tendrá como retribución el infierno, 
donde permanecerá eternamente, y caerá 
sobre él la ira de Al-lah y será expulsado 
de Su misericordia; y Al-lah habrá 

preparado para él un terrible castigo.

[ال�ساء: ٩٣]

(4: 93)
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دًا فَجَزَاؤُهُ  تَعَمِّ ﴿وَمَن َ�قْتُلْ ُ�ؤْمِنًا مُّ
ا �يِهَا وغََضِبَ ا�لَّـهُ عَلَيهِْ  جَهَنَّمُ خَاِ�ً
عَدَّ َ�ُ عَذَاباً عَظِيمًا ٩٣﴾

َ
وَلَعَنَهُ وَأ
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{Al ladrón y a la ladrona, amputadles la 
mano[1]en retribución por lo que han hecho y 
como castigo ejemplar de parte de Al-lah. Y 
Al-lah es Poderoso y Sabio. Pero si se 
arrepienten después de haber obrado 
injustamente y se enmiendan (obrando con 
rectitud), Al-lah aceptará su arrepentimiento. 
Ciertamente, Al-lah es Indulgente y 

Misericordioso.

[المائدة: ٣٨ - ٣٩]

(5: 38-39)
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يدَِْ�هُمَا جَزَاءً بمَِا 
َ
ارقَِةُ فاَْ�طَعُوا � ارقُِ وَا�سَّ ﴿وَا�سَّ

نَ ا�لَّـهِ وَا�لَّـهُ عَزِ�زٌ حَكِيمٌ ٣٨  كَسَبَا نََ�اً� مِّ
صْلَحَ فَإنَِّ ا�لَّـهَ َ�تُوبُ 

َ
َ�مَن تاَبَ مِن َ�عْدِ ظُلمِْهِ وَأ

عَلَيهِْ إنَِّ ا�لَّـهَ َ�فُورٌ رحَِّيمٌ ٣٩﴾ 
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{¡Oh, creyentes!, las bebidas alcohólicas, los 
juegos de azar, los altares donde se 
sacrifican ofrendas a falsas divinidades y 
vaticinar el futuro o la suerte mediante 
flechas (práctica que se hacía antes del 
islam) son una abominación y obra del 
Demonio; así que alejaos de todo ello para 

que podáis triunfar y prosperar.

[المائدة: ٩٠]

( 5 : 90 )
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ِينَ آمَنُوا إَِ�ّمَا اْ�َمْرُ وَا�مَْ�ِْ�ُ  هَا اَ�ّ ّ�ُ
َ
﴿ياَ �

يطَْانِ  نْ َ�مَلِ ا�شَّ زَْ�مُ رجِْسٌ مِّ
َ
نصَابُ وَاْ�

َ
وَاْ�

فَاجْتَ�بُِوهُ لَعَلَُّ�مْ ُ�فْلحُِونَ ٩٠﴾
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{Y ordenamos al hombre tratar bien a sus padres. Su 
madre lo lleva en su vientre con fatiga y lo da a luz con 
fatiga; y la gestación y la lactancia duran unos treinta 
meses[1]. Y cuando el hijo alcanza la madurez y llega a 
los cuarenta años (debería) suplicar (a Al-lah) diciendo: 
«¡Señor!, haz que sepa serte agradecido por el favor que 
nos has concedido a mis padres y a mí; haz que actúe 
con rectitud para que estés complacido conmigo y haz 
que mi descendencia sea justa y recta. A Ti me vuelvo 
en arrepentimiento y soy de quienes se someten a Tu 

voluntad».

[الأحقاف: ١٥]

(46: 15)
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هُ كُرهًْا وَوَضَعَتهُْ  مُّ
ُ
يهِْ إحِْسَاناً َ�َلَتهُْ أ �سَانَ بوَِاِ�َ ينَْا اْ�ِ ﴿وَوَصَّ

هُ وََ�لَغَ  شُدَّ
َ
كُرهًْا وََ�لُْهُ وَفصَِاُ�ُ ثََ�ثوُنَ شَهْرًا حََ�ّ إذَِا بلََغَ أ

 َّ �ْعَمْتَ َ�َ
َ
شْكُرَ نعِْمَتَكَ الَِّ� �

َ
نْ أ

َ
وْزعِِْ� أ

َ
رَْ�عَِ� سَنَةً قاَلَ رَبِّ أ

َ
أ

َ�ِّ� إِِ�ّ  صْلحِْ ِ� ِ� ذُرِّ
َ
ْ�مَلَ صَاِ�ًا ترَضَْاهُ وَأ

َ
نْ أ

َ
يَّ وَأ وََ�َ وَاِ�َ

ُ�بتُْ إَِ�كَْ �ِ�ّ مِنَ ا�مُْسْلمَِِ� ١٥﴾ 
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{para que no transgredierais sus límites.
Sed justos y equitativos cuando peséis y 

midáis, y no hagáis trampas.}

[ا�رحمن: ٨ -٩]

(55: 8-9)
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�يِمُوا ا�وَْزْنَ 
َ
َ�ّ َ�طْغَوْا ِ� ا�مَِْ�انِ ٨ وَأ

َ
�﴿

وا ا�مَِْ�انَ ٩﴾ باِلقِْسْطِ وََ� ُ�ِْ�ُ
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